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AHHOTAUA

JlaHHas cTaThsl MOCBSIIEHA NPAarMaTUYeCKOW HHTEpHpeTaluyd WJUIOKYTUBHOIO JEHCTBHUS pPEYEBOrO aKTa
“BpIpak€HHME OTKa30B”. B crTarbe paccMarpuBaroTCs pasHble CIIOCOOBI OTPAKEHUs CIIy4aeB OTKa30B. OTa
CTaThsl HaNMCaHa HE TOJBKO JUId NPO(GECCHOHANIOB AaHIJIMICKOrO f3bIKa, HO M JUI1 HCIOJb30BaHUS B
arpe€CCMBHBIX KOH(bJII/IKTaX U HUX OparMaTudeCKOM paspCliCHHUH, KOTOPBIC CCTCCTBCHHO BCTPCYAIOTCA B
npolecce OOIIEHHs Ha BCEX JAPYIUX sI3bIKaXx.

KiarwueBble cioBa: nparmMatuka, pCYCBBIC AKTbl, KOMMYHHKATHUBHAA KOMIICTCHLUA, IICPUOJ O6Hl€HI/I$I,
COL[I/IaJIbeII;'I aKT, COI_II/IaJ'ILHHﬁ KOHTCKCT.

BBenenne

[IpenomaBanue MHOCTPAHHBIM A3BIKAM B PECIYOJIMKE JOHKHO OCHOBBIBATHCS HA PA3BUTHH KOMMYHUKATHBHOM
KOMIIETEHIIMH Y4YaluXcs. OJTO O3HA4aeT, YTO TMpenojaBaHue, AacCeCCMEHT, CIeJoBaTelIbHO, Yy4eOHO-
METOJIMYECKasl JIUTepaTypa [0 HWHOCTPAHHBIM S3bIKAM JIOJDKHBI MPEANOJIaraTb pPa3BUTUE HE TOJBKO
JIMHTBUCTUYECKYK) KOMIIETEHIMIO, HO U COLMOJMHIBUCTUYECKYIO0, IPArMaTUYECKyI0 M CTPATErHYECKYIO
komreTeHu. C MeTOHOJOTUYECKOW TOYKH 3pPEHHUS, 9TO O3HAYaeT, YTO, 3Has TOJBKO JMHTBUCTHYECKHE
NpaBuiia, YeJTOBEK HE CMOXET JODKHBIM 00pasom (appropriately) obmarbess B ayTeHTHYECKUX CHUTYAIIHSX, a
TaK KakK OOIIEHHWE — ATO HE TOJBKO JMHTBUCTUYECKUH aKT, HO W COUMANbHBIN akT. [[ns obecredeHus
YCTHEIHOCTH KOMMYHHUKAIIMU U Jaliee COLUAIbHOTO NEHCTBUS (C TOUKHU 3PEHHS COLMATBHBIX HOPM U MPaBUI),
YEJIOBEK TaKKe JOJDKEH BJIAJAETh COLMOJUHIBUCTUYECKOHM, MParMaTUYeCKOM W CTPAaTernyecKou
KOMIIETeHIIMEN. B 2TOM crTarbe, MBI pacCMOTPUM DparMaTUYECKUE AacCIlEeKThl PEUYEBBIX AaKTOB U HUX
WCIIOJIb30BaHUE B aHTJIMHCKOM, PYCCKOM U Y30€KCKOM SI3bIKaX.

OcHoBHasg Yacrthb

OOmieHne — 3TO HE TOJBKO JMHIBUCTHYECKUH akT. Ha QopmupoBaHue 3HaueHHE TakkKe BIUSIOT U
HEJIMHTBUCTUYECKHE (DAKTOpBI, TaK KaK FOBOPUTH O3HAYAET COBEPILIEHHE cOlMalbHOro akra. Ha momoOHbIe
HEJIMHTBUCTUYECKHE AacleKThl B JIMHTBUCTUKE BIEpBble OOpaTWil BHUMaHHWE AMEPUKAHCKUHA JIMHIBUCT-
artpornosior Jlenn Xaiimc. JleGaTupys ¢ JMHTBUCTaMU-(OPMATUCTAMU U CTPYKTYypajucTaMu, Xaimc
yTBEpKAal O HEOOXOJUMOCTH M3YyYEHUS COLHUANbHBIX CTOPOH f3bIKa Ui TOHMMAaHHS HAaCKOJIbKO
KOMMYHHMKATHUBHAs! MHTEPAKLMS MEXY JIIOJbMHU NPOUCXOIUT B COOTBETCTBUU C NMPUHATBIMU COLUAIBHBIMHU
HOpMamMu © (KOHCTpyHpyromuMu) mpaBuwiamu. [lo MHenumro Xaiimca, moaM T1pu  OOMIEHWH HE
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OIPaHUYMBAIOTCS TOJBKO 3HAUCHHUSIMHM, 3a(UKCHUPOBAaHHBIMH B CHUCTEME $f3bIKa; WX pedb HE TOJIBKO
KOOPAWHUPYETCS JHMHTBUCTHUYECKHMMH TPaBHJIAMH (JMHTBUCTHYECKas KomreTeHnus). Jlroau npu oOmeHun
TaK)X€ PYKOBOJACTBYIOTCS COLMAIBHBIMM IPAaBUJIAMH, T.€. T€ IPABHJIA, KOTOPBIE ONPEACIIOT COLMAIBHYIO
peneBaHTHOCTh (appropriateness) TOM WJIM HWHOW peud (mparMaTtudeckas M COLMOJIMHIBHCTUYECKas
KOMIIETeHIMs). Bce 3TH ueThipe KOMIIOHEHTa — JIMHIBUCTUYECKHUH, COLIMOIMHIBUCTUYECKHUH, TParMaTn4eckKui
U CTPATETUYECKUM — COCTABJIAIOT KOMMYHHKAaTUBHYIO KOMIIETCHIUIO.

TepMUH «KOMMYHHMKATHBHAsi KOMIIETCHIMS» YK€ OK0jo 40 JeT HaXOAWUTCS B aKaJIeMHUYECKOM 00OuXoje.
JlaHHBI TEPMHUH PaCKpPbIBACT CYTh MPEIOaBaHUs HHOCTPAHHOTO SI3bIKA C TOYKH 3PCHUS KOMMYHUKATHBHOTO
noJxo/a. XaiMc 0TMEeYa, 4TO B JOMOJHEHNE K JIMHIBUCTUYECKON KOMITETCHIINU (JIMHTBUCTUYECKUE TIPaBUIIa
JUIsl OOBSICHEHUsI TOTrO, Kak (opMupyroTcs (HoHEeMBbI, MOPPEMBI, CIIOBA, MPEAIOKEHHUS), JTIOIU, W3YIArOIIUN
WHOCTPAHHBIN S3bIK, JOJDKHBI 00J1a/1aTh MPArMaTHYECKOW U COIIMOIMHTBUCTUYECKON KOMITETEHIINH (TIpaBuIIa,
o0BsICHSIONNE HAIeKaIIee (appropriately) HCIonbp30BaHuE CIIOB M MPEIIIOKEHUHN B COIUATBHOM KOHTEKCTE).

CrenoBarenbHO, XaliMC yTBEpKIAJI, YTO CYIIECTBOBAHUE CTPYKTYPHI S3bIKA M HM3YYCHUE 3TOMY S3bIKY HE
JIOJDKHO TPOMCXOIUTh BHE KOHTekcTa (second language acquisition should not be context-free).
[TocnemoBarenu XaiicMa, CJI€IOBAaTEIbHO, MPENONABATEIN, UCIOIb3YIONIME KOMMYHHUKATHBHBIN MOIXOMA B
[PEoIaBaHNK WHOCTPAHHOMY SI3bIKY, Hayalld BHEAPSATh HOBBIM MOJAXOJ B OTBET HA OrPaHUYCHHOCTHh
TpaauimonHoro moaxona (from Grammar-Translation to Audio-Lingual Methods).

B KoOHTEKCTEe pa3BUTHS KOMMYHUKATHBHOTO IOJAXO0Ja B W3YYEHUH HHOCTPAHHBIX S3BIKOB B Y30EKHCTaHE,
npejiaraeMasi TeMa UMEHHO PacCMaTpPHBAeT PEYEBbIC aKThl BhIpKEHHs OTKa30B (refusals) B aHTIMiCKOM,
PYCCKOM ¥ y30€KCKOM SI3bIKaX ¢ TOYKH 3PEHHUS COMAIBbHOTO KOHTEKcTa (social status, distance and intensity)
U COIMAIILHBIX HOPM (KaK COIMANIbHBIC TPAaBUIIA BIHMSIOT HA BBIOOP TPaMMATHKH U CTHJIUCTUKH BBIPAKCHUS
0TKa30B). i1 OOBSCHEHHUS COLMANbHOIO KOHTEKCTa W COLMAJIBHBIX MPABUJI PEUYEBBIX AKTOB, Mbl OyJemM
UCIOJIB30BaTh TEPMHH «IIparMaTHKa/«lparMaTuyeckas KOMIETCHIUS», KOTOPBII 03HAYaeT:

» CHocOOHOCTh aJpecaHTa BBIpaKaTh CBOE MHCHHE HajJIekKaiuMm obOpasom (appropriately) B pamkax
COLIMATIBHOTO W KYJIBTYPHOTO KOHTEKCTa KOMMYHHKAIUU. [loJOOHBIM KOHTEKCT BKJIIOYAET 3HAHUE
OTHOCUTENIFHO BapHalliH S3bIKAa B paMKaX COIMAIbHO-KYJIBTYPHBIX HOPM U TIPaBUJI U3Y4aeMOrO sI3bIKA.

» «the speaker’s pragmatic knowledge, i.e. how to express massages appropriately within the overall social
and cultural context of communication. This includes knowledge of language variation with reference to
sociocultural norms of the target language».

C TOYKM 3peHus NparMaTU4ecKol KOMIIETEHLIMH, IparMaTUdyeckhue OIMOKH MOryT ObITh KyJa Oojee
Cephe3HBIMU, YeM MpOoOJIEeMbl JIMHIBHCTUYECKOTO XapakTepa B Ipolecc KoMMyHHKaiuu. lloatomy oT
IIPENoiaBaTeNeil MHOCTPAHHBIX S3BIKOB TpeOyeTcss He TOJIBKO JIMHIBUCTUYECKHE 3HAHUSA, HO 3HaAHHE
[IparMaTUKU.

JInao n bpenrHaxaH CpaBHUIM aMEPUKAHCKUN aHTIIMMCKAN U MaHJAPUHCKOE HAPEUYECHHE KUTAWCKOTO SI3bIKA B
aCIEKTE «BBIPAKEHUSI OTKA30B». BbUIM BBISBIECHBI, YTO aMEPHUKAHIIbl MEHEE CKJIOHHBI BbIpaXkaThb OTKa3bl
JIPY3bsIM, KUTANIBl — WieHaM ceMbU. BaHr Auxya cjenan cormonparMaTHyecKuii aHaIu3 Pa3HbIX BBIPAKCHUIH
OTKa30B M pa3HBIX CTPATE€TUM, KOTOpPHIE HCIOJB3YIOTCS CO CTOPOHBI KHUTAMIIEeB W aMEpPUKAHIIEB B
KOMMYHHMKATHUBHBIX MHTepakiuii. B wyacTHOCTH, y4YeHBI paccMaTpuBaeT, KakK BBIpRKEHHE OTKa30B
MPOMCXOJUT HA YpPOBHE CJOB, ¢pa3 U MpeMIOKEeHH B KOMMYyHHKaruu. [lo 3akmioueHuto Awuxya, TpU
HEJIMHTBUCTUYECKHE (aKTOpbl — COLMANbHBIA CTaTyC aJpecaHTa M ajapecaTa, COLUaNbHAs JUCTAHIUS U
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Bapuanus TIyOWHBI MpoOJeMbl (B pamMKax KOTOPOTO MPOUCXOJUT OTKa3) — BIUSAIOT HA TO, KaK OTKAa3bl
BBIPAXKAIOTCA. Ecimm AAPCCAaHT BbIPAXKACT OTKA3 HCIPAMBIMU JIMHIBUCTUYCCKUMU CPEACTBAMU, TO 3TO ABJICHUC
CBSI3aHO C BBIPAKCHHEM BEXKIMBOCTH. [Ipu 3TOM, yueHbIi OTMEYaeT, 4YTo 3TO HE BCET/Ia TaK.

Wunmuar ['yo, SMINPHYECKH aHATH3UPYS CTPATETHH, MPUMEHSIEMbIE CO CTOPOHBI KUTANIICB H aMEPHKAHIICB
JUIS BBIPDOKCHHSI OTKa30B, JENACT BBIBOJ, YTO 00€ TPYMIBl — KUTAWHIbl U aMEPHKAHIBI — IPEANOYUTAIOT
MCIIOJIb30BaTh HETPSIMbIC SI3BIKOBBIC CTPATETHUH IS BHIPAXKCHUST OTKA30B. [Ipy 3TOM SMIMPUYECKUE JTaHHBIC
JIOKa3bIBAIOT, YTO aMEPHKAHIIBI HCIOJB3YIOT NPSMBIC S3BIKOBBIC CTPATETWU ISl BBIPAXKCHHS OTKA30B IO
CpaBHCHHMIO ¢ KuTailiamu. TeM He MEHee, HMCIOJb30BaTh MPSMbIC WM HEMPSMbIC S3BIKOBBIC CTPATETHU
3aBHCUT OT CHUTYAallUH, CBSI3aHHBIC C PEYEBBIMH aKTaMu. Tak, HanmpuMmep, NPU BBIPAKEHUH OTKA30B Ha YbIO-
mubo mpockOy (refusing requests) aMepHKaHII HCIIOJB3YIOT OTHOCHTEIHHO OOJIBIIE TPSMBIX S3BIKOBBIX
crpareruii. OJHAKO, TPU BBIPAKECHUHM OTKA30B HAa YbE-IMOO NPUTIIAIICHUE WU TPEIIOKCHUE KHUTANIIBI
UCIOJB3YIOT OTHOCHTEJIBHO OOJbIE TMPSIMbBIC SA3BIKOBBIX OTKA3HBIX CTPAaTErdii IO CPaBHEHHIO C
amepukaHiiaMu. O0e rpynmbl — aMepUKAHIIBI ¥ KATAHIIBI — MIOKa3aJl CXOJACTBO IPH BBIPAKCHUU OTKA30B Ha
MIPEIJIOKEHUST CBOMX CYNMPYyru/cynpyra. ['yo Takke oTMEYaeT, 9YTO B CPEIHEM KHTAUIbI OOJIbIIE OOBSICHSIOT
NPUYMHY OTKa3a U BBICKA3bIBAIOT AJIbTCPHATHBY K TOMY, YTO OBLIO OTKa3aHO, B TO BPeMsl KaK aMEpHKaHIIbI
0O0JIbIIIe COXKAIICIOT M IPUHUMAIOT BO BHUMaHUE YyBCTBA aJIpecara, TO eCTh TOTO, B UeH ajapec ObUT BhICKa3aH
oTka3. Tak Kak cpelld POCCHUCKHUX M Y30CKCKHX YUYEHBIX OTCYTCTBYIOT (DyHIaMEHTAIIbHBIC WCCIICIOBAHMS
OTHOCHUTEIIbHO TOTO, KaK M B KaKHX pa3HbIX COIMAJbHBIX CHTYalUSX OCYIIECTBISCTCS OTKa3, JaHHAs
JMCCePTalMOHHAs paboTa MpeciIeyeT el PACCMOTPEHUS TAHHOTO BOIIPOCA B CPABHUTEIILHOM KOHTEKCTE.

Kynomypuwie paxmopwr (cultural factors):

Kpocc-kynabpTypHas OCBEIOMICHHOCTD (T.€. YTO MIPUHATO CYUTATh B TOM WM MHOM KyJIbType HOPMOIi, a UTO —
HET; KaKk TO UJIM MHOE CJIIOBO UHTEPHPETUPYETCS MO-Pa3HOMY B pa3HbIX KYJIbTypax.

Knaccupurayus cmpameauu svipasicenus omxazos (Classification of Refusal Strategies):

BrlpakeHne OTKa30B C TOYKH 3pEHHS JIMHTBO-TIParMaTHYECKUX OCOOCHHOCTEH PEeUeBBIX AKTOB JIEJIUTCS Ha
npsmbie (direct) u kocBeHHbIe (indirect) oTka3bl. K mpsMbIM 0TKa3aM MOXKHO OTHECTH Tep(opmMaTuBbI, Takue
kak «I refuse» / «5I oTka3pIiBato». KocBeHHBIE OTKa3bl BKIIOYAIOT CIEAYIONIHNE Tep(HOpMaTHBHI:

1. Breipaxenue coxanenus: «l am sorry ...» / «MHe O4eHb Kajby.
2. Beipaxenue xenanusi: «l wish | could help you ...» / «XKanp, 4To HE MOT'Y HUYEM TOMOYB.

3. Tlpuuuna u oowsacHenue: «I am sorry | have to accomplish my home task this evening, thus ... » / «MHue
OYCHbBb KaJlb, MHC HAI0 3aKOHYUTH CBOC 3aJlaHHUC CECTOAHA BECUCPOM, IIOITOMY ... ».

4. Tlpennoxenue anprepHatus: «You had better do X instead of Y» / «bbuio 6bl syuie cienars X BMECTO
Y».

5. VYcnosusie Hakmonenus: «If you had asked me earlier, I would have ...» / «Ecau GBI TBI CIpOCHI MEHS
TOpaHbIIE, S OB ... ».

6. Oo6emanue npunsTh B OyaymeM: «|I promise | will do it next time» / «O6emaro, uto B ciaeayOmuii pas s
CIEJIA0 DTOY.
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7. Belpaxenue npuHnunuanpHoi nosunuu: «l never do business with fiends» / «f Hukorma He nenaro
OU3HEC C APY3bIMUY.

8. TNodmumocodcrBoBaTh: «One can’t be too careful» / «Hemp3s OBITH CIIMIIIKOM OCTOPOKHBIMY.
9. TlombiTka nepeyOeauTh cobeceHIKA:

a) «It would be reasonable to refuse your invitation this time» / «bbuto ObI pa3yMHO OTKa3aTh Balle
NpCAJIOKCHUC Ha 3TOT pas3» (B TOM KOHTCKCTC, YTO OH [0 3TOTO HECKOJIBKO pa3 IPUHHUMAJ €ro
MPEUIOKEHUE, KOTOPOE OBbLJIO HE OYEHb BBITOHO JIJISl COOCCEIHUKA);

b) «l am doing my best/I am doing all I can do» / «f nenato Bce Bo3MoOkHOE / S jenmar0 BCe OT MEHS
3aBHCSIIEEY.

10. U306exaHue KOHTAKTOB
a) HeepOanbHOE: MOTYaHHE, COMHEBAHHKE, [Ie/IaTh HUYETO, IOKUHYTh MECTO CIIOpa/OTKa3a

b) BepOasbHoe: mepeiiTi Ha APYTyIO TEMY, HCIIOJIb30BaHKe MIYTKH, oTKIaabpBath («| will think about it» / «51
HOAYMA0 HaJl 3THM.

MHorue u3 ynoMsHyThIX BBbILIE CHOCOOOB CKa3aTh «HET» BCTPEHUAIOTCS B KaXJOHW KynbType. Y MHOCTpaHLA
BO3HUKAIOT MPOOJIEMbI, KOTrJla OTHOIIEHHE MeXIy (opMoil M 3HAUYeHHUs HE COBHANAIOT B JBYX pPa3HBIX
KyJlbTypax. Hampumep, MoiuaHue MOXKET O3HAa4yaTh «HET» B OAHOHN KYJIbType M «MOXKET ObITh» B Ipyroil. B
CILIA, ecnu BBl HE MOTYYMIH OTBET HA 3alpocC, O3HadaeT «HeT». OaHaKko B bpuTanuu 3T0 03HA4aeT «MOXKET
OBITb» MJIN «s1 HAIUIILY 1103%e, Koraa OyJIeT 4To cKa3aTh.

[Tpu 5TOM HEOOXOAMMO OTMETHTH, YTO Ha BBHIOOP HCIIONB30BAHUS ITAHHBIX MpPSMbIE / HEMPSMbIE OTKAa30B
BJIMSIIOT, KaK MBI Y)K€ OTMETHJIIN, Takue (hakTOphl, KaK COLMATIbHBIN CTaTycC, JUCTAHIM, TIIyOMHA BOIpoca, a
TaKXe T€ COLMAJIbHbIE OOCTOSTENLCTBA, KOTOPBIE AENAl0T TOT WJIM MHOW OTKa3 pejeBaHTHBIM. VIMEHHO 3Tu
HEJIMHIBUCTUYECKHE ACIEKThl PEYEBBIX AKTOB XapaKTEPHU3YIOT MPAarMaTU4EeCKyr0 KOMIIETCHIUIO B M3yYEHUU
MHOCTPAHHBIX A3BIKOB. BBITH NparMaTu4ecku KOMIIETEHTHBIM O3HA4YaeT YMETh MCIIOJIb30BaTh T€ WM HHbBIE
NpSIMBIE WJIM HENpsIMbIE OTKa3bl IIOCJIE PEJIEBAHTHOM OLEHKM TOW COLMAJIBHOM CHUTyallMM, B KOTOPOH
MIPOUCXOAUT KOMMYHUKATUBHAS UHTEPAKLIUS.

3akjaouyeHue

[IparmaTnueckass KOMIETEHIUS PETyCMaTPUBAET TO, KaK aJIpEeCaHT MCMHOJb3YyET T€ WM UHBIE PEUYEBBIE aKThl
C TOYKH 3pEHUS COIMATBHOTO CTaTyca, COIMATIbHON TMCTAHIIUU, T10JIa, BO3PACTa, TIIYOMHBI BOTIPOCa, B paMKax
KOTOPOro MpoucxoauT otka3. C Ipyroil CTOpOHBI, COIMOJIMHTBUCTHYECKAsT KOMIIETEHIUS JIeJIaeT yInop Ha To,
KaK TOT WJIM MHOM OTKa3 OCYIIECTBIISETCS O-Pa3HOMY B 3aBUCHMOCTH OT Pa3HbIX KyJnbTyp. i yHUubUKauuu
WHTEPIPETAIIMA TEPMUHOB, B paMKax JaHHOU pabOThI MBI UCTIONB3YEM TEPMUH «IIparMaTukay (WJIN «JIUHTBO-
MparMaTHYecKui Mmoaxo/»). JlaHHBIH TEPMUH «IIparMaTHKa» B paMKax JaHHOW JMCCEPTAllUd O3HAYAeT Kak
MparMaTH4eCcKyr0 KOMIETEHIINIO, TAK U COLIMOJIMHTBUCTUUYECKYIO KOMITETEHIIMIO.
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